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Bedeutung des Symbols auf dem Produkt, der Verpackung oder Gebrauchsanleitung. Elektrogerdte sind Wertstoffe und gehdren am Ende der
Laufzeit nicht in den Hausmiilll Helfen Sie uns bei Umweltschutz und Ressourcenschonung und geben Sie dieses Gerat bei den entsprechenden
Ricknahmestellen ab. Fragen dazu beantwortet Ihnen die flr die Abfallbeseitigung zustandige Organisation oder Ihr Fachhandler.

The meaning of the symbol on the product, packaging or instructions. Electrical appliances are valuable products and should not be thrown in the
dustbin when they reach the end of their serviceable Tifel Help us to protect the environment and respect our resources by handlng.thls appliance
over.aE.t[Eme |:(el.(izvant recycling points. Questions related to this matter should be directed to the organisation responsible for waste disposal or your
specialist retailer.

Signification du sympole sur le produit, I'emballage ou le mode d’emploi. Les ap&)_arells électriques sont des biens potentiellement recyclables et ne
doivent pas étre jetés avec les ordures ménagerés a la fin de leur cycle de viel Aidez-nous a protéger I'environnement et les ressources naturelles,
déposez cet appareil aupres des services de Collecte compétents. Si vous avez des questions a ce sujet, vous pouvez vous adresser a l'organisme
responsable dela collecte des déchets ou a votre vendeur spécialisé.

Il simbolo del cassonetto barrato apposto sul prodotto, sulla confezione o nelle istruzioni per |'uso indica la necessita di smaltire in modo adeguato
il prodotto stesso. Gli apparecchi elettrici ed elettronici (AEE) sono prodotti riciclabili e quindi, al termine del loro ciclo di vita, non devono €ssere
ettati tra i rifiuti domestici ! Aiutateci a tutelare I'ambiente e a preservare le risorse, conferendo questo AEE presso idonei centri di raccolta. Alla fine
el ciclo di vita utile dell’AEE, chiedete al vostro distributore informazioni circa la possibilita di renderlo gratuitamente: - al momento dell’a,c?wst.o di
un AEE di tipo equivalente; oppure - in ogni momento, per le AEE di piccolissime dimensioni (inferiori ai 25cm) senza l'obbligo d‘acquisto di un
prodotto equivalente.

Betekenis van het symbool op het product, de verpakking of gebruiksaanwijzing. Elektrische apparaten zijn waardevolle producten en horen aan het
einde van hun levensduur niet bij het huisvuil! Helpt u ons bij de bescherming van het milieu en zuinig omgaan met de grondstoff en en geeft u dit
a?paraatkz?]f blédle milieudepots die daarvoor zijn. Uw vragen hierover beantwoordt de organisatie dié verantwoordelijK’is voor de afvalverwerking
of uw vakhandelaar.

Significado del simbolo en el producto, el embalaje o las instrucciones de uso. jLos electrodomésticos son objetos de valor y, al final de su vida util,
no deben tirarse a |la basura doméstical Contribuya a proteger el medioambiente y los recursos entr_e%]ando eéste aparato en los puntos de reciclaje
correspondientes. La organizacion responsable de la recogida de basura o su establecimiento especializado podran responder a sus preguntas.

Significado do simbolo no produto, na embalagem ou nas instrucdes de utilizacdo. Os aparelhos eléctricos sdo materiais reciclaveis e ndo pertencem
ao lixo doméstico no final da vida! Ajude-nos a proteger o meio ambiente e a poupar os recursos naturais entregando este aparelho num respectivo
local de recolha. Em caso de duvidas, contacte a organizacao responsavel pela eliminacao do lixo ou o seu revendedor.

Betydni,n%er) af symbolet pd produktet, indpakningen eller brugsvejledningen. Elektroapparater er veerdistoffer og hgrer ved slutningen af deres
levétid ikke i husholdningsaffaldet! Hjae1p os ved mi iwbesk?/ttelse og ressourceskansel o? aflever dette ap(ﬁarat pa de tilsvarende tilbagetagelsesst-
er.

eder. Spegrgsmal dertil besvares af den for affaldsbortskaffelsen ansvarlige organisation eller af din forhan

Symbolens betydelse p& produkten, forpackningen eller bruksanyisningen. Elektriska apparater innehaller dtervinningsbara @mnen och far efter
nyttjandet inte’kastas som hushallsavfall! Hjalp 0ss att skydda miljon och skona naturresurserna och lamna in denna apparat till en recyclingin-
rattning. Fragor harom besvarar garna den organisation som ansvarar for avfallshanteringen eller fackhandeln.

Tuotteessa, pakkauksessa tai kdyttoohjeessa olevan, s%/,mbolin merkitys. Sahkolaitteet ovat hyotyjatettd, eika niitd tulisi kdyttoikansa paatyttya

havittaa talousjatteiden joukossal Auttakaa meita saastamaan ymparistos ja resursseja, ja luovuttakaa tama laite vastaavaan jatteenkerayspistee-
seen. Jos teilla on kysyttavaa, kadntykaa jatehuollosta vastaavan organisaation tai ammattiliikkeen puoleen.

Betydningen av symbolet pa produktet, emballasjen og bruksveiledningen. Elektroapparater inneholder verdifulle stoffer som ikke herer hjemme i
det vanI|]9e bosset nar de er gamle og utslitte! Veromllgst hjelp oss a verne om miljget og a skane resursene ved a levere dette apparatet inn pa et
egnet avfallsdeponi. Dersom du har spgrsmal angaende avskaffing, kan du henvende deg til avfallsverket eller til faghandelen.

A terméken, a csomagoldson vagK a hasznalati utmutatdn taldlhato jel magyarazata. Az elektromos késziilékek értékek, tehat a palyafutdsuk végén
nem a haztartasi hulladékba valok! Kérjik, segitsen nekiink védeni a kornyezetet és megorizni az eréforrasokat, €s adja le a késziiléket a megfelel6
visszavaltd helyen. Az ezzel kapcsolatos kerdésekre szivesen valaszol Onnék a hulladék-€éltavolitasért felelos szervezet'vagy a szakkereskedd.
Vyznam symbolu na vyrobku, obalu nebo ndvadu k pouziti. Elektrické pfistroje jsou druhotné suroviny a pfi ukon(:eal'ljejich |Eouziti nepatii do
domovniho odpadu! Pomahejte nam pfi ochrané zivotniho prostredi a pii Setreni Zdroji a odevzdejte tento pristroj do prislusnych sbéren. Pripadné
dotazy Vam zodpovi organizace odpoveédna za likvidaci odpadu nebo Vas specializovany prodejce.

Znaczenie symbolu na produkcie, opakowaniu lub instrukcji obstugi. Urzadzenia elektryczne sg surowcami wtérnymi i po zuzyciu sie nie wolno ich
wyrzucac wiaz z odpadkami domowymi! Prosze pamietac o'naszyni srodowisku jak i konczacych sie zapasach bogactw naturalnych i odda¢ urzadze-
nie do punktu skupu opakowan wtornych. Dalszych informacji w sprawie usuwania odpadow mozna zasiegna¢ w urzedzie lub u sprzedawcy.

H gnuacia tou oupPBdéAou eni Tou mPoidvTOog, eMi TNG ouoKevaaiag i emi TG odnyiag xPrioewg. HAEKTPIKEG CUOKEVEG gival TOANUTIHEG UAEG Kat Sev
OVHKOUV 0TO TENOG TNG OIAPKELAGIoXVOG 0Ta OIKIaKdA okouTidlal BonBeioTe pag otnv mpootacia mepIBAANOVTOG Kat dlatipnon mTopwv Kat SWOTE TNV
OUOKEUN QUTH TOW OTNV appodId UTTNPECIa amOouPaNG TETOLWV TTPOIOVIWV. TIC EPWTNOELG 0a¢ £Mi Tou {NTAHATOC AuTol Bd Cag amavTnoEL N
appodia Opydvwaon yla TNV armoKopION AMOPPIMHATWY 1 O £EEIOIKEVUEVOC EUTTOPAG.

RUS:3HaueHne paHHOro cMmBona Ha npoAyKTe, yrnakoBke Wi UHCTPYKUKUW MO _SKcnnyataynn. 3J'IEKTpOFIpI/I60pr CO,|El|e_|p)KaT LUeHHble pecypcCbl N He
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[OJIKHbI MO3TOMY MO OKOHYaHMW SKCrTyaTauiinm BbI6pacbiBaTbCA BMeCTe ¢ 06bIKHOBEHHbIMU ObITOBbIMI OTX0AaMu! [Tomorute Ham B fiefle oxpaHbl
oKpY»KatoLLel cpe)ébl 1 cbepexeHna PECYPCOB 1 OTAaUTe 3TOT NPUOOP B COOTBETCTBYIOLUMX MYHKTAX_MPUEMA NEKTPOTEXHUYECKMX OTXOLOB U UX
nepepaboTky. Ha Balum Bonpockl no 3ToMy noBofy Bam faayT OTBET 3aHUMAlOLMECs Takoy MepepaboTKoN yupeaeHns nmbo npofasLbl HaLKX
CMeynann3npoBaHHbIX MarasnHoB.

Uriin, ambalaj yada kullanim kilavuzu {izerinde bulunan sembole iliskin aciklama. Elektronik cihazlar degerli maddelerdir ve hizmet siiresi doldugun-
da normal ¢c6pé atilmamalidirlar! %e\_/re,n_ln ve tabii kaynaklarin korunmasiagisindan bu cihazi uygun dontisim noktalarina teslim ediniz. Ayrintili bilgi
ve sorulariniz icin cevre temizligi ile ilgili kurulusa yada yetkili satis noktaniza basvurabilirsiniz.

Pomin simbola na izdelku, pakiranju ali navodilu za uC!oogabo., Elektricne naprave so sekunderne surovine, in, kot tak$ne, ne sodijo med hisne odpad-
ke! Pomagajte nam pri zasciti okolja in surovin, ter odlozite tisto napravo na ustreznih zbiralis¢ih sekundarnih surovin. Na morebitna vprasanja Vam
lahko odgovori ustanova, pristojna za odstranjevanje odpadkov ali Vasa trgovina.

HRV:Znacenje simbola otisnutog na proizvodu, pakiranju ili uputi za uporabu, Elektri¢ni uredaji su sekundarne sirovine pa ne spadaju u ku¢no smece
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nakon isteka uporabnog vijekal Pomozite nam u zastiti okolisa i ¢uvanju sirovina te predajte ovaj uredaj odgovarajucim odlagalistima sekundarnih
sirovina. Na pitanja u vezi s tim odgovorit ce Vam ustanova zaduzena za zbrinjavanje otpada ili Vasa specijalizirana trgovina.

Vyznam symbolu na vyrobku, obale alebo ndvode na pouzitie. Elektrické pristroje su zbernou, surovinou a nepatria po ukonceni zivotnosti do
domového odpadu! Poméhajte nam pri ochrane Zivotného prostredia a ochrane prirodnych zdrojov a odovzdajte tento pristroj na danom zbernom
mieste. Otazky k tomu Vam Zodpovie organizacia zodpovedna za odstranovanie odpadov alebo Vas predajca.

3HauyeHue Ha cumBona BbpPXYy NMPOoAYKTa, ONakoBKaTa Wi MHCTPYKUMATA 3a n0Tpe6a. EneKTpoypenVlTe Ca BTOJINYHN CYPOBUHN N HE Tpﬂ6Ba Aa ce
N3XBDBPJIAT B KPaA Ha TEXHUA CPOK Ha pa60Ta npn o6uToBMTE OTI'IE[,El'bLIVI! OMOrHeTe HM Mpn ona3BaHETO Ha OKOJIHATa cpeda U WaAeHEeTO Ha
pecypcnTte n npepanTe To3n ypen B cneunanHUTe 3a UenTa Aena. Ha Bbnpocute Bu we OTroBOPAT KOMMeTeHTHATa OpraHM3aunA, OTTOBOPHA 3a
OTCTPaHABAHETO Ha OoTnaabuuTe Uin Bawwuar cneynannsnpaH Tbproeeu.

Semnificatia simbolului pe produs, amblaj sau instructiunile de folosire. Aparatele electrice sunt materii prime si locul lor dupa incheierea ciclului de
viata nu este in fqunglul menajer! Ajutati-ne la menajarea mediului si a resurselor, predand acest aparat la punctele corespunzdtoare de colectare.
RaspvuPsun la intrebarile referitoare’la aceste chestiuni va ofera organizatia responsabild cu colectarea deseurilor sau comerciantul dumneavoastra
specializat.

3HauyeHHA CUMBOJY Ha NPOAYKTI, ynakoBLi abo y NocibHMKy 3 ekcnnyaTauii. Enektponpunagmn MictaTb LUjHHI MaTepianu i He MOBUHHI yTUNI3yBaTHCA
pa3om i3 NobyTOBUM CMITTAM. 3AaBLUN NpUnag A0 BiANOBIAHOro NYHKTY NPUAOMY, B 3p00KITE NOCUNBHM BHECOK Y CMPaBy 3aXUCTY HaBKOMMLLUHbOTO
cepefoBMLLA | paLliOHaNbHOrO BUKOPWCTAaHHA NPYPOAHMX pPecypciB. [1nA oTpuUMaHHA BiANOBIAHOI iHpopMmaLii 3BepTaiiTeca [0 niAnpremcTBa 3
nepepooKu cMiTTa abo Ao crnewiani3oBaHyX 3aKnagiB TOprisii.
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Verwenden Sie ausschlie8lich die daftr festgelegten Batterien! Legen Sie sie so ein, dass die positiven und negativen Pole an der richtigen Stelle sind! Werfen Sie verbrauchte Batterien nicht in den
Haushaltsmiill, sondern bringen Sie sie zu einer Sammelstelle oder entsorgen Sie sie bei einem Sondermiilldepot. Entfernen Sie leere Batterien aus dem Spielzeug. Nicht wiederaufladbare
Batterien durfen nicht aufgeladen werden. Wiederaufladbare Batterien sind vor dem Aufladen aus dem Spielzeug herauszunehmen. Wiederaufladbare Batterien dirfen ausschlieBlich unter der
Aufsicht von Erwachsenen aufgeladen werden. Verwenden Sie keine unterschiedlichen Typen von Batterien und setzen Sie nicht gleichzeitig neue und gebrauchte Batterien ein. SchlieBen Sie die
Verbindungsstege nicht kurz. Mischen Sie nicht neue und alte Batterien. Mischen Sie nicht Alkali-, Standard- (Kohle-Zink) und wiederaufladbare (Nickel-Cadmium) Batterien.

Only use the batteries specified! Put positive and negative pole in the right place! Do not throw away used batteries in the household garbage, but only give them to the collection station or
dispose of them at a special garbage depot. Remove empty batteries from the toy. Non-rechargeable batteries must not be recharged. Before charging remove rechargeable batteries from the
toy. Rechargeable batteries must be charged under adult supervision only. Do not use different types of batteries and do not mix new and used batteries. Do not short-circuit connecter clips. Do
not mix old and new batteries. Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable (nickel-cadmium) batteries.

Utilisez uniquement les piles prévues a cet effet! Les piles ou accumulateurs doivent étre mis en place en respectant la polarité. Ne jetez pas les piles usagées dans votre poubelle domestique mais
apportez-les a un lieu de collecte ou jetez-les dans une décharge de déchets dangereux. Les piles ou accumulateurs usés doivent étre enlevés du jouet. Les piles ne doivent pas étre rechargées.
Les accumulateurs doivent étre enlevés du jouet avant d'étre chargés. Les accumulateurs doivent étre chargés uniquement sous le contréle d un adulte. Les différents types de piles ou accumula-
teurs ou des piles ou accumulateurs neufs et usagés ne doivent pas étre mélangés. Les bornes d'une pile ou d'un accumulateur ne doivent pas étre mises en court-circuit. Ne mélangez pas des
piles neuves avec des anciennes. Ne mélangez pas piles alcalines, piles standard (carbone-zinc) et piles rechargeables (nickel-cadmium).

Utilizzare esclusivamente le apposite pile! Inserire le pile con i poli positivi e negativi nel verso giusto! Non gettare le pile usate nei rifiuti domestici, ma portarle in un luogo di raccolta o gettarle in
una discarica per rifiuti speciali. Le batterie scariche devono essere rimosse dal giocattolo. Le pile non ricaricabili non vanno caricate. Le pile ricaricabili vanno estratte dal giocattolo prima della
ricarica. Le pile ricaricabili devono essere ricaricate solo sotto la sorveglianza di adulti. Non utilizzare tipi diversi di pile e non inserire contemporaneamente pile nuove e usate. | morsetti di
alimentazione non devono essere cortocircuitati. Non mischiare pile nuove e vecchie. Non mischiare pile alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).

Gebruikt u uitsluitend de daarvoor voorgeschreven batterijen! Plaatst u ze zo, dat de positieve en de negative pool zich op de juiste plaats bevinden! Gooit u gebruikte batterijen niet bij het
huishoudelijk afval, maar brengt u ze naar een verzamelplaats of geeft u ze af bij een depot voor speciaal afval. Verwijdert u lege batterijen uit het speelgoed. Niet heroplaadbare batterijen mogen
niet opgeladen worden. Heroplaadbare batterijen dienen véor het opladen uit het speelgoed te worden gehaald. Heroplaadbare batterijen mogen uitsluitend onder toezicht van volwassenen
worden opgeladen. Gebruikt u geen verschillende soorten batterijen en plaatst u niet tegelijk nieuwe en gebruikte batterijen. Sluit u de verbindingsstukken niet kort. Gebruikt u geen nieuwe en
oude batterijen door elkaar. Gebruikt u geen alkali-, standaard- (kool-zink) en heroplaadbare (nikkel-cadmium) batterijen door elkaar.

iNo utilice otras pilas que las pilas designadas! jInstale las pilas, fijandose en la posicion correcta de los polos positivos y negativos! No se deshaga de las pilas usadas arrojandolas a la basura
doméstica, entréguelas en los lugares previstos para su recogida o eliminelas en un depdsito para basura especial. Retire las pilas descargadas del juguete. No recargue pilas no recargables. Las
pilas recargables deben retirarse del juguete antes de cargarlas. Las pilas recargables deben cargarse sélo bajo la supervision directa de una persona adulta. Utilice sélo pilas del mismo o
equivalente tipo y no instale pilas viejas y pilas nuevas al mismo tiempo. No cortocircuite las almas de unién. No mezcle pilas nuevas con pilas viejas. No mezcle pilas alcalinas, estandar (zinc-car-
bon) y acumuladoras (niquel-cadmio).

Utilize exclusivamente as pilhas recomendadas! Coloque-as de forma a que os pdlos positivos e negativos se encontrem na posicao correcta! Nao deite as pilhas gastas no lixo doméstico, mas
coloque-as num posto de recolha de pilhas ou elimine-as num depdsito de lixo especial. Retire as pilhas gastas. As pilhas néo recarregaveis ndo podem ser carregadas. As pilhas recarregaveis
devem sao retiradas do jogo antes de serem carregadas. As pilhas recarregaveis s devem ser carregadas exclusivamente sob a vigilancia de adultos. Nao utilize tipos de pilhas diferentes e ndo
coloque pilhas novas e usadas em simultaneo. Néo ligue as patilhas de conexdo em curto-circuito. Nao misture pilhas novas com antigas. Nao misture pilhas alcalinas, padrdo (carvao-zinco) e
recarregaveis (niquel-cadio).

Anvend udelukkende de dertil beregnede batterier! Laeg dem sadan i, at de positive og negative pooler vender rigtigt! Kast ikke brugte batterier i husholdningsaffaldet, men aflever dem pa et
sammelsted, eller bortskaf dem hos et specialaffaldsdepot. Fjern brugte batterier fra legetgjet. Ikke genopladelige batterier mé ikke genoplades. Genopladelige batterier skal tages ud af legetgjet
inden opladningen. Genopladelige batterier ma udelukkende oplades under opsyn af voksne. Anvend ikke batterier af forskellig type, og benyt ikke samtidigt nye og brugte batterier. Kortslut ikke
forbindelsesbroerne. Bland ikke nye og gamle batterier. Bland ikke alkaliske-, standard- (kul-zink) og genopladelige (nikkel-kadmium) batterier.

Anvand enbart de harfor avsedda batterierna! Lagg i dem sa att de positiva och negativa polerna ligger riktigt! Kasta inte anvénda batterier i hushéllssoporna, utan Iamna in dem pa insamlingsstal-
len eller deponier for farligt avfall. Tag ut tomma batterier ur leksaken. Man far inte ladda upp icke uppladdningsbara batterier igen. Uppladdningsbara batterier maste tas ut ur leksaken innan de
laddas upp och far bara laddas upp under uppsikt av vuxna. Anvand inte olika battrityper tillsammans och sétt inte i nya och anvanda batterier samtidigt. Kortslut inte anslutningarna. Blanda inte
nya och gamla batterier. Blanda inte alkaliska, standard (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-cadmium) batterier. B

Kayttdkad ainoastaan soveltuvia paristoja! Asettakaa ne paikoilleen niin, ettd plus- ja miinusnavat ovat oikeilla paikoillaan! Alkaa heittdko kdytettyjé paristoja kotitalousjatteiden joukkoon, vaan
viekda ne niille tarkoitettuun kerdyspisteeseen tai toimittakaa ne ongelmajatteille tarkoitettuun paikkaan. Poistakaa tyhjat paristot leikkikalusta. Alkad ladatko kertakayttoparistoja. Ladattavat
paristot tulee poistaa leikkikalusta ennen latausta. Ladattavia paristoja saa ladata ainoastaan aikuisen henkilén valvonnassa. Alkda kdyttako erilaisia paristotyyppejd sekaisin dlkdaka asentako
uusia ja vanhoja paristoja laitteeseen samanaikaisesti. Alkaa aiheuttako paristokoteloon oikosulkua. Alkaa kédyttéko uusia ja vanhoja paristoja samanaikaisesti. Alkaa kayttako alkali-, standardi-
(hiili-sinkki) ja ladattavia (nikkeli-kadmium) paristoja sekaisin.

Bruk kun de passende batteriene! Legg de inn slik at de positive og negativene polene er pa riktig plass! Ikke kast brukte batterier i husholdings avfallet, men lever dem inn pa et spesialdeponi.
Fjern tomme batterier fra leketoyet. Batterier som ikke kan opplades ma ikke lades opp. Batteriene ma tas ut av leketoyet for opplading. Gjenopplading av batterier ma kun foretas under oppsikt
av voksne. lkke bruk forskjellige typer batterier, det ma heller ikke brukes nye og brukte batterier samtidig. Forbindelsledningene ma ikke kortsluttes. lkke bland sammen alkali-, standard-
(kull-sink) og oppladbare (nikkelcadmium) batterier.

Kizarolag csak az erre a célra szolgald elemeket/akkukat alkalmazza! Az elemeket/akkukat Ugy helyezze be, hogy a pozitiv és a negativ pélus a megfelel helyen legyen! Az elhasznalt elemeket/ak-
kukat ne a haztartasi szemétbe dobja, hanem adja le egy gyujtéhelyen vagy egy kiilonleges szemetet gytijté szeméttelepen. A kilirlilt elemeket/akkukat tavolitsa el a jatékbol. A nem tolthetd
elemeket nem szabad tolteni. A tolthetd akkukat a toltés el6tt a jatékbal ki kell venni. Az Ujra tolthetd akkukat kizardlag csak felnéttek feltigyelete alatt szabad tolteni. Ne alkalmazzon kiilonb6z6
tipusu elemeket/akkukat, és ne helyezzen a jatékba egyszerre Uj és hasznalt elemet/akkut. Ne zérja rovidre az 6sszekotd érintkezéket. Ne keverje az Uj és a régi elemeket/akkukat. Ne keverje az
alkali- és normal- (szén-cink) elemeket és az ujratolthetd (nikkel-kadmium) akkukat.

Pouzivejte vyhradné baterie pro to urceny! Vkladejte je tak, aby kladné a zdporné pdly byli na spravném misté! Neodhazujte pouzité baterie do doméciho odpadu, nybrz je pfineste na sbérné misto
nebo je zlikvidujte ve skladu zvlastnich odpad. Vytahnéte prazdné baterie z hracky. Baterie, které nejsou urceny pro opétovné dobijeni nesmite nabijet. Baterie pro opétovné dobijeni smite
dobijet vyhradné pod dozorem dospélych. Nepouzivejte rozdilné typy baterii a nevkladejte soucasné nové a pouzité baterie. Nezkratujte spojovaci mustky. Nemichejte nové a staré baterie.
Nemichejte alkalické, standardni (uhlik-zinek) a nabijeci (nikl-kadmium) baterie.

Prosimy stosowac wyfacznie okreslone do tego baterie! Prosimy wktadac je tak, aby plus i minus znajdowaly sie na wiasciwych pozycjach! Prosimy nie wyrzucac zuzytych baterii do smieci
domowych, lecz dostarczyc je do miejsca zbidrki lub poddac utylizacji na sktadowisku odpadéw specjalnych. Prosimy usuwac zuzyte baterie z zabawki. Baterii, ktére nie sa przeznaczone do
tadowania, nie nalezy tadowac. Akumulatorki przed tadowaniem nalezy wyjac z zabawki. Akumulatorki moga byc tadowane wytacznie pod nadzorem dorostych. Prosimy nie stosowac réznych
typow baterii i nie wktadac jednoczesnie nowych i zuzytych oraz alkalicznych, standardowych (weglowo-cynkowych) i akumulatorkéw (niklowo-kadmowych). Prosimy nie zwierac stykow baterii.
XpNOIUOTOLEITAL AMTOKAEIOTIKA TIG KABOPIOPEVE YIa TO OKOTIO AUTO pmatapieg! TOMOBETAOTE TIG Umatapieg £T01 WOTE ol BeTIKOI Katl apvnTikoi mdAot va Bpiokovtal oTn owotr Béon! Mnv netdte
HETOXEIPIOUEVEG UITATAPIEG OTA OIKIOKA AMOPPIHHATA, AAAG VA TIG amOCUPETE 0Ta I8IKA onueia cUANOYNAG 1} oTa e18IKd anoppippata. ATopakpUVETE Ti¢ ddeleg pmatapieg anmd to maxvidt. Mn
emavagopTI{OpeVeG pmatapieg Sev emrtpénetal va emavagoptifovtal. EmavapopTi{dpeveC pmatapieg PETEL va A@alpovUVTal Ao TO TAIKVISL TPV Ao TNV emavagopTior Toug. EmavagopTi{opeveg
umatapieg EMTPEMETAL VA EMavagopTiCovtal HOvo umo Tnv emiBAeWn evnAikwv. Mn XpnoIUOTIOLEITE SIaQOPETIKOUE TUTTOUG UIMATAPLWV KAl UNV TOTTOOETEITE TAUTOXpOovVa Hadi VEEC Kal LETAXEIPIOUEVES
pmatapieg. Mnv Tig BPaxUKUKAWVETE. Mnv apaptyVOeTe VEEG Kal TTANEG pmaTapie. Mnv avaptyvOeTe aAKOAIKEG, KAVOVIKEG (AvBpakacpeudapyupog) Kal emava@opTI(ONEVEG UITaTOPIEG
(vikéNo-kaduio).

PekomeHAyeTCA NPUMEHATL TONBKO MpPeAycMOTpeHHble 6aTapeiiku Tunal Mpu BKNaabiBaHUM 6aTapeek crepute 3a TeM, YTOObl MONOKUTENbHBIN U OTPULIATENbHDINA MONOCa HAXOAWUANCH Ha
yKasaHHOM KoHLe! He BbiKufblBaiiTe 6aTapeiiku BMeCTe ¢ KyXOHHbIMW OTxoAamu. batapeiikv cnepyeT cAaTb B NMpefHa3HauYeHHbIN AnA 3TOro MyHKT c6opa WK Ha MyCOPHYK CBanky Ans
creymnanbHbix OTXOAOB. [MycTble GaTapeiki CrneayeT cpasy e yAanuTb u3 Urpywku. Henb3sa 3apsxatb 6atapeiikv, KOTOpble He MpefHa3HauyeHbl Ans nogsapsaakv. Mpexae yem 3apsaauTb
6aTapeiiky, KoTopble NpeHa3HayeHbl A1 NOA3aPAAKK, UX HEOOGXOAMMO BbIHYTb U3 UrPyLLKU. baTapeliku, NpeaHasHauYeHHble AN1A Nof3aPAAKY, 3apAXKaTb TONBKO NoA NPUCMOTPOM B3pocnbix! He
npuyMeHaAnTe GaTapenikn pasHOro TUMa, He MPUMeHANTe OAHOBPEMEHHO HOBble 1 GbiBLIVe B ynoTpebneHnn 6atapeiiku. M3beraiite KOPOTKOrO 3aMblKaHWA COEAVHUTENBHBIX Nepemblyek. He
CcMelwvBaiTe CTapble U HOBble Gatapenku. He cmewwvBaiiTe 6aTtapeiiku C LWENOYHBIMU, CTaHAAPTHBIMU (YrONbHOLMHKOBbIMM) ¥ GaTapeinku, NpefHa3HauyeHHble Ans MOA3apAAKU C
HNKeNbHO-KaAMVEBbIMI S1EMEHTaMM.

Yalnizca bunun igin salik verilmis pilleri kullaniniz! Pilleri arti ve eksi kutuplar dogru yere gelecek sekilde yerlestiriniz! Kullaniimis pilleri asla gtinlik ¢oplerinizin igine atmayiniz. Bu pilleri 6zel bir
toplama merkezine veya 6zel atik deposuna iletiniz. Bosalan pilleri oyuncagin i¢inden cikartiniz. Yeniden sarj edilemeyen pilleri sarj etmeyiniz. Yeniden sarj edilebilir piller sarj edilmeden 6nce
oyuncak icerisinden cikariimalidir. Yeniden sarj edilebilir piller yalnizca yetiskinlerin gézetiminde sarj edilmelidir. Farkli markalara ait ve eski ile yeni pilleri bir arada kullanmayiniz. Pil yuvasi kutup
baslarini kisa devre yapmayiniz. Eski ile yeni pilleri birlikte kullanmayiniz. Alkali, standart (karbon-ginko) ve yeniden sarj edilebilir (nikel-kadyum) pilleri birlikte kullanmayiniz.

Uporabljajte izklju¢no baterije, ki so temu namenjene! Vstavite jih na nacin, da so pozitvni in negativni poli na ustreznih mestih! Ne vrzite istroSene baterije v kos za smeti, temvec jih odnesite na
ustrezno zbiralno postajo ali na odlagalis¢e za posebne odpadke. Odstranite prazne baterije iz igrace. Baterij, ki niso polnljive, ne smete polniti. Polnljive baterije je potrebno pred polnjenjem vzeti
ven iz igrace. Polnljive baterije je dovoljeno polniti samo pod nadzorom odraslih. Ne uporabljajte baterije razli¢nih tipov ter isto¢asno nove in rabljene baterije. Ne spojite kratko priklju¢ne letvice.
Ne mesajte nove in stare baterije. Ne mesajte alkalne, navadne (ogelj-cink) in polnljive (nikel-kadmij) baterije.

Koristite iskljucivo baterije koje su odredjene! Postavite ich tako da se pozitivan i negativan pol nalaze na pravom mjestu! Istrosene baterije ne bacati u ku¢no smece, nego ostaviti na sabirnim
mjestima ili u specijalne depoe. Otstranite prazne baterije iz igracke. Baterije koje nisu predvidjene za ponovno punjenje se ne smiju puniti. Prije punjenja se za punjenje predvidjene baterije
moraju izvaditi iz izgracke. Samo pod nadzorom odraslih baterije puniti. Ne koristiti baterije razli¢itog tipa i stare i nove baterije ne mjesati. Ne Ciniti kratki spoj sa poveznim mostovima. Ne mjesajte
nove sa starim baterijama. Ne mjesajte alkali, standardne (ugljen-cink) i baterije podobne za punjenje (nikel-kadmium).

Pouzivajte vyhradne predpisany typ batérii! Viozte ich tak, aby kladné a zéporné pély boli na spravnom mieste. Nevyhadzujte pouzité batérie do komunalneho odpadu, ale odneste ich do zberne
alebo zlikvidujte na skladke nebezpecného odpadu. Vybité batérie z hracky vytiahnite. Batérie, ktoré nie su ur¢ené na dobijanie, sa nesmu dobijat. Batérie, ktoré sa daju dobit, pred dobijanim
vytiahnite z hracky. Dobijacie batérie sa musia dobijat vyhradne pod dohladom dospelych os6b. Nepouzivajte sicasne rozdielne typy batérii a nové a pouzité batérie. Neskratujte spojovacie
mostiky. Nepouzivajte sti¢asne nové a staré batérie, alkalické batérie, Standardné batérie (uhlik-zinok) a dobijacie batérie (nikel-kadmium).

M3non3BgaiiTe camo onpeaeneHute 3a yenta 6atepuu! MoctaBeTe rvi Taka, Ye NONOXKMTENHUTE N OTPULIATENHITE MOMIOCU A fiexat npasunHo! He n3xebpnsainTe npasHute 6atepun B SOMaKUHCKNA
6OKJTyK, aMU1 1 3aHeceTe A0 ONpPeAeNeHra NYHKT 3@ PELMKPaHe Wan rv n3xXBbprieTe B NyHKTa 3a cbbupaHe Ha cneundryrn otnagbum. OTCTpaHeTe NpasHuTe Gatepuu oT urpadkara. batepuu,
KOWUTO He MoraT Aa 6bAaT OTHOBO 3apefieHu, He TpAGBa Aa ce 3apexaat. batepuu, KOMTO MoraT Aa ce 3apex/aT, TPA6Ba Aa ce N3BaAAT NPeBaPUTENHO OT Urpaykata.Takuea 6atepumn morat Aa 6bgat
3apefieHy Camo MoA HaA3opa Ha Bb3pacTHO nuvue. He M3non3siiTe pasnuyHu BuhoBe GaTepuu v He ynoTpebsBaiiTe efHOBPEMEHHO CTapu ¥ HOBW GaTepuu. He cbepnHsaBanTe HaKbco
CbefVHUTENHUTE MOCTYeTa. He cmecBaiiTe HOBWTe u cTapuTe 6GaTepuu. He cmecBaiiTe ankanHu, CTaHAAPTHWU (AUOKCWMA-UMHK) W TakuBa 6aTepumn, KOUTO MOraT OTHOBO fa Ce 3apexaar
(HMKen-Kagmmym).

Folositi in mod exclusiv bateriile stabilite in acest scop! Plasati-le astfel incat polii pozitivi si negativi sa se afle la locul corect! Nu aruncati bateriile consumate in gunoiul menajer, ci duceti-le la un
punct de colectare sau eliminati-le printr-un depozit de deseuri speciale. Inldturati bateriile consumate din jucarie. Nu este permisa incarcarea bateriilor nereincarcabile. Bateriile reincdrcabile se
vor scoate din jucarie inainte de incarcare. Incarcarea bateriilor reincarcabile este permisa exclusiv sub supravegherea adultilor. Nu folositi tipuri diferite de baterii si nu introduceti concomitent
baterii noi si folosite. Nu scurtcircuitati caile de conectare. Nu amestecati bateriile noi si vechi. Nu amestecati bateriile alcaline, standard (carbon-zinc) si reincarcabile (nichel-cadmiu).
BnKopucTOBYiiTe NULLE aKyMyIATOPU BiANOBIAHOTO TUNY! BCTaBnAUM aKyMynAaTOpW, AOTPUMYATECH MONAPHOCTI. He BUKMAaiiTe BUKOPUCTaHi akyMyNnATOPY pa3oMm i3 NobyToBUM CMITTAM. 3aaBaiiTe
iX Ao cneuianbHOro MyHKTy 360py abo yTunisauii. Po3pagxeHi akymynaTopy HeobXiaHO BUTATTW 3 irpallki. 3a6OpOHAETLCA 3apAAKaTK OAHOPa30BI akyMmynaTopu. baratopasosi akymynatopu
nepes 3apAAKoIo CNif BUTATTY 3 irpallKku. 3apaAKka 6araTopasoBux akymynaTopis NoBMHHA NPOBOAUTMCA TiNbKY Nif HArMAZOM AOPOCAMX. He BUKOPUCTOBYIITE OAHOUYACHO aKyMYNIATOPU Pi3HUX
TVNIB, @ TAaKOX HOBI aKyMyNATOPU Pa3oM i3 TUMK, AKi Bxe Bynn y BUKOPUCTaHHI. He fonyckaiiTe KOPOTKOrO 3aMUKaHHA nepemMunyoK. He BCTaBnAiiTe ofHOYaCcHO HOBI i cTapi akymynatopu. He
3MiLUYiATe NYKHi, CTaHAAPTHI (BYriNbHO-LIMHKOBI) Ta 6aratopasosi (Hikenb-KaAMiesi) akyMynATOPU. KaHHA NePeMUYOK. He BCTaBnANTe OAHOYACHO HOBI i CTapi akymynaTopu. He 3

MilLyiTe Ny>KHi, CTaHAAPTHI (ByrinbHO-LMHKOBI) Ta 6araTopasosi (Hikenb-KagMmieBi) akymynatopu.




